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T E C H
Scheda prodotto Decus.
In questa scheda potrà trovare i materiali e i 
componenti che caratterizzano questa linea 
prodotto, i componenti impiegati sono tutti di 
prima qualità e di fabbricazione italiana.

Decus product sheet.
In this product sheet you will find the materials 
and the elements that characterize this line 
of product. All the elements that have been 
employed are of first rate and made in Italy.
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METALLO 
“Elettrozincato” Ze25/25, prodotto piano, in nastro o lamiera con zincatura 
elettrolitica, un rivestimento applicato mediante elettrolisi su entrambe le superfici.
Lo spessore del rivestimento è di 25 µm.
Il trattamento superficiale riduce il rischio di corrosione, che si verifica durante lo 
stoccaggio, e costituisce un idoneo supporto per il trattamento di verniciatura.

METAL
“Electrogalvanized” Ze25/25, produced flat, in belt or metal sheet with electrolytic 
galvanization, a covering applied through electrolysis on both surfaces.
The thickness of the covering is 25 µm.
The surface treatment limits the risk of corrosion, that occurs during the storage, and 
represents a suitable support for the painting treatment.

ALLUMINIO 
L’alluminio é un materiale leggero e malleabile ma molto resistente. Viene impiegato 
per la costruzione di bordi, maniglie e piedini. Con il trattamento di anodizzazione, 
l’alluminio diventa ancora più resistente ai graffi e alla corrosione.

ALUMINIUM
Aluminium is a light and malleable material, but it is also very resistant. It is used to 
produce rims, handles and feet. With the anodizing treatment, aluminium becomes 
even more resistant to scratches and corrosion.

STRUTTURA
In lamiera elettrozincata spessore 8/10 con rinforzi e parti interne spessore 10/10 e 
20/10 piegata e saldata in modo da ottenere una struttura integra, gli angoli a vista 
sono saldati e smerigliati.

STRUCTURE
In electrogalvanized metal sheet, thickness 8/10 with supports and internal parts 
with thickness 10/10 and 20/10 bended and welded in order to obtain a complete 
structure. The visible corners are welded and grinded.

Qualità garantita / Guaranteed quality
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VERNICIATURA 
Il nostro processo di verniciatura comporta il lavaggio e la sgrassatura del materiale, 
l’applicazione del trattamento di fosfatazione e l’utilizzo di polveri certificate di 
qualità ad alta temperatura e finitura in forno a 180-200°C.
L’organizzazione della produzione è centrata sul costante controllo della qualità
Le vernici utilizzate sono atossiche, senza metalli pesanti e chimicamente resistenti 
ai raggi UV e alla corrosione.

PAINTING
Our painting process entails the washing and degreasing of the material, the 
application of the phosphate conversion coating treatment and the employment of 
certified and high quality powders in high temperature and finishing in furnace at 180-
200°C.
The organization of the production is focused on the constant control of the quality.
The paints employed are non-toxic, without heavy metals, and chemically resistant to 
UV light and to corrosion.

FRONTALI IN METALLO 
Frontali in metallo verniciato, tamburati con rinforzo interno per aumentare la 
resistenza, con angoli saldati privi di spigoli, in versione con maniglia o apertura 
push-pull.

METAL FRONT PANELS
Painted metal front panels, made with hollow-core panels with internal support to 
increase the resistance, with welded corners, handle or push-pull opening version.

FRONTALI IN VETRO
Frontali in vetro verniciato o stampato in digitale nel retro con pellicola di sicurezza, 
tamburati con pannello in materiale espanso e cornice perimetrale in metallo 
verniciato priva di spigoli. Soluzione che fa la differenza estetica.

GLASS FRONT PANELS
Painted glass front panels or with rear digital print and security film, made with 
hollow-core panels with expanded polyurethane panel and painted metal frame along 
the perimeter without corners. Solution that makes the aesthetic difference. 

Qualità garantita / Guaranteed quality
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FRONTALI IN CERAMICA
Frontali in ceramica laminata con rete posteriore di sicurezza, tamburati con 
pannello in materiale espanso e cornice perimetrale in metallo verniciato priva di 
spigoli, soluzione che fa la differenza estetica.

CERAMIC FRONT PANELS
Laminated ceramic front panels with rear security net,made with hollow-core panels 
with expanded polyurethane panel and painted metal frame along the perimeter 
without corners, solution that makes the aesthetic difference.

CASSETTI
Cassetti in metallo verniciato di varie dimensioni a estrazione totale e con grande 
capienza di contenimento, completi di bacinelle in ABS+PMMA, materiale resistente 
ai graffi.

DRAWERS
Painted metal drawers in different dimension and total extraction, with great capacity 
for storage, complete of ABS+PMMA trays, material resistant to scratches.

GUIDE
Guide cassetto silenziose ad estrazione totale con sistema push integrato che 
consente l’apertura del cassetto privo di maniglia, oppure con sistema decelerante 
integrato che ammortizza la chiusura del cassetto, entrambe le varianti sono 
inserite a scomparsa nel fondo.

GUIDES
Silent drawer guides, total extraction with push system included which allows the 
opening of the drawer without handle, or with system that decelerates the closing, 
both the options are concealed in the bottom.

Qualità garantita / Guaranteed quality
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PIEDINI
Piedi in alluminio con trattamento di anodizzazione, resistente ai graffi e alla 
corrosione, con inserto a scomparsa per il livellamento.

FEET
Aluminium feet with anodizing treatment, resistant to scratches and corrosion, with 
concealed insert for levelling.

ZOCCOLO
Zoccolo in alluminio anodizzato completo di guarnizione e fissato al piede regolabile 
in plastica con gancio rapido.

BASEBOARD
Anodized aluminium baseboard with seal and fastened to the plastic adjustable foot 
by stable binder.

RUOTE
Ruote ø 80 con corpo in alluminio e con elevata resistenza al carico, le anteriori 
sono provviste di blocco freno.

WHEELS
Wheels ø 80 with aluminium structure and high resistance to the load, the front ones 
are equipped with lock brake.

Qualità garantita / Guaranteed quality
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MANIGLIE
Maniglie in lega di alluminio dalla forma lineare, ergonomica e priva di spigoli.
Colori di serie da nostra scala colori, riferita ai colori dei riuniti dentali dei principali 
produttori oppure in finiture anodizzate.

HANDLES
Handles made of aluminium alloy with linear shape, ergonomic and without corners.
Colours of our colour collection, which refers to the colours of the dental units of the 
main manufacturers, or in anodized finishing.

CERNIERE
Cerniere in acciaio con trattamento di nichelatura, dotate di tre regolazioni, garantite 
120.000 cicli di apertura e chiusura, apertura 110°. Disponibili cerniere con chiusura 
automatica con sistema decelerante integrato oppure cerniere push dotate di una 
speciale molla che consente l’apertura automatica dell’anta.

HINGES
Steel hinges with nickel electroplating, three regulations, guaranteed resistance 
to 120.000 opening-closing cycles, 110° opening. Available hinges with automatic 
closing with decelerate system or push hinges with special spring that allows the 
automatic opening of the door.

GUARNIZIONI
Guarnizione anteriore adesiva fissata ai due lati verticali del mobile con funzione di 
sigillatura e ammortizzante del frontale-anta.

SEALS
Front adhesive seal fastened to two vertical sides of the unit with function of sealing 
and to amortize the front panel door.

Qualità garantita / Guaranteed quality
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REGGIPENSILE
Reggipensile totalmente mascherato perché posizionato dietro al mobile, il fissaggio 
avviene con codoli in metallo e viti di sicurezza, adatto anche nei pensili più pesanti, 
le regolazioni tramite due viti accessibili dall’interno, che vengono nascoste tramite il 
tappo di chiusura.

HANGING UNIT SUPPORT
Totally hidden support for hanging unit, placed behind the unit, the fastening is 
made by metal shanks and security screws, adapt for the heaviest units as well, the 
regulations are made by two screws accessible from the inside, and which are hidden 
by the closing plug.

APERTURA ANTA 
Anta con sistema metallico di apertura parallela, meccanismi con molle a gas e 
sistema decelerante integrato che rallenta l’anta in chiusura, completo di carter in 
plastica di chiusura.

DOOR OPENING 
Door with parallel opening metal system, mechanisms with gas springs and 
decelerating system included for the closing of the door, with plastic cover for closing.

PANNELLI
Pannelli costituiti da particelle di legno idrorepellente di classe E1 (a bassissima 
emissione di formaldeide) poi rivestiti in laminato HPL antigraffio oppure con lastra 
in acciaio inox scotch brite o pannello in Corian®.

PANELS
Panels made of wood water-repellent particles of class E1 (very low emission of 
formaldehyde) and later covered by HPL anti-scratch laminate or by a stainless steel 
sheet, scotch brite of Corian® panel.

Qualità garantita / Guaranteed quality
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RIPIANI INTERNI
Ripiani in metallo verniciato dello stesso colore della struttura, regolabili in altezza 
con i reggi piani in polimero nero.

INNER SHELVES
Painted metal shelves of the same colour of the structure, adjustable in height with 
black polymer top holder.

PUSH MAGNETICO
Supporto con regolazione per doppio cricchetto magnetico, viene utilizzato nelle 
ante con apertura a push.

MAGNETIC PUSH
Support with regulation for double magnetic ratchet, it can be used on the doors with 
push opening.

FONDO MOBILE
Nelle basi va inserito un fondo amovibile per facilitare la pulizia e come protezione 
della struttura del mobile.

BOTTOM
Removable bottom inserted in the units to facilitate the cleaning and as protection of 
the structure.

Qualità garantita / Guaranteed quality
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